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Читайте и перечитывайте эти книги с детьми. Они много могут
дать уму и сердцу ребенка. Помните слова М. Цветаевой: "Что знаешь
в детстве — знаешь на всю жизнь, но и чего не знаешь в детстве —
не знаешь на всю жизнь".
КНИГИ-ЮБИЛЯРЫ 2009 ГОДА

520 лет — А. Никитин "Хождение за три моря" (1489 г.).
445 лет — И. Федоров "Апостол" (1564 г.). 
435 лет — И. Федоров "Азбука" (1574 г.)
290 лет — Д. Дефо "Жизнь и удивитель​ные приключения Робинзона Крузо"(1719 г.)
185 лет — А. Грибоедов "Горе от ума" (1824 г.)
180 лет — А. Погорельский "Черная ку​рица, или Подземные жители" (1829 г.)
175 лет — А. Пушкин "Пиковая дама", "Сказка о золотом петушке" (1834 г.)
175 лет — П. Ершов "Конек-горбунок" (1834 г).
175 лет — В. Одоевский "Городок в та​бакерке" (1834 г.)
160 лет — Х.-К. Андерсен "Оле-Лу-койе" (1849)
155 лет — И. Тургенев "Муму" (1854 г.) 
150 лет — И. Гончаров "Обломов" (1859 г.) 
150 лет — А. Островский "Гроза" (1859 г.)
150 лет — И. Тургенев "Дворянское гнездо (1859 г.)
125 лет  —  М.  Твен  "Приключения Гекльберри Финна" (1884 г.)
115 лет — Р. Киплинг "Книга джунг​лей" ("Маугли") (1894 г.)

85 лет — В. Бианки "Лесные домишки" и др. сказки (1924 г.)

80 лет — К. Чуковский "Айболит" (1929 г.)
75 лет — П. Трэверс "Мэри Поппинс" (1934 г.)
70 лет — П. Бажов "Малахитовая шка​тулка" (1939 г.)
70 лет — А. Волков "Волшебник Изум​рудного города" (1939 г.)
70 лет — А. Гайдар "Чук и Гек", "Судь​ба барабанщика" (1939 г.)
60 лет — С. Ожегов "Словарь русского языка" (1949 г.)
55 лет  — Н. Носов "Приключения Не​знайки и его друзей" (1954 г.)
40 лет — Б. Васильев "А зори здесь ти​хие..." (1969 г.)
35 лет — Б. Васильев "В списках не зна​чился" (1974 г.)

Петр Павлович ЕРШОВ(1815—1869)
"Отвоевав эту книгу у взрослых, дети пе​редали её по наследству своим внукам и прав​нукам, правнукам правнуков, и нельзя пред​ставить себе такое поколение русских де​тей, которое могло бы обойтись без неё".
К.И. ЧУКОВСКИЙ
Петр Павлович Ершов родился в 1815 году в далёком сибирском селе Безруково в семье полицейского чиновника. Сибирь, где про​шло детство Петра Ершова, — суровый и хо​лодный край. Вот как описал его в стихах сам Пётр Павлович:
Рождённый в недрах непогоды, 
В краю туманов и снегов, 
Питомец северной природы 
И горя тягостных оков, — 
Я был приветствован метелью, 
Я встречен дряхлою зимой, 
И над младенческой постелью 
Кружился вихорь снеговой.
Отцу по долгу службы приходилось много ездить, и он брал сына с собой. Петропав​ловск, Омск, Берёзов, Тобольск — старинные города, длинные вечера на постоялых дворах, где звучало столько необыкновенных исто​рий. Маленький Петя любил слушать сказки. Именно слушать, а не читать, потому что в ту пору книжек со сказками ещё почти не было. Никто их ещё не записал, не превратил в кни​ги. Сказки А.С. Пушкина, сказки, записан​ные В.И. Далем, появились позже, когда Пётр Ершов уже был студентом Петербург​ского университета.
Но сначала Пётр Ершов учился в Тоболь​ской гимназии. Учёба давалась ему легко, в гимназии способного ученика отмечали по​хвальными листами, награждали книгами. После окончания гимназии П. Ершов решил поступить в Петербургский университет. Для этого ему пришлось проделать огромный путь из Сибири в Петербург, три тысячи вёрст (а одна верста — это 1,06 км).
С 1831 года Петр Ершов — студент философско-юридического факультета Петербург​ского университета (на историко-филологи​ческий факультет его не приняли: подвело недостаточное знание древних языков: грече​ского, латыни). Здесь, в Петербурге, в зиму 1833-1834 гг., девятнадцатилетний студент Пётр Ершов завершил своё главное произве​дение — сказку "Конёк-горбунок". А весной 1834 года, в один из учебных дней профессор русской словесности Петербургского универ​ситета, поэт Петр Плетнёв, вместо положен​ной лекции, вдруг объявил, что прочтёт сту​дентам сказку в стихах. Он открыл рукопись и начал читать — про Иванушку-дурачка и про его чудесного помощника, странного длинноухого Конька-горбунка. Уже через не​сколько месяцев сказка вышла отдельной книжкой. И вот произошло чудо — совсем как сказочный Иванушка, Пётр Павлович Ершов, девятнадцатилетний студент, вдруг стал знаменитым на всю читающую Россию литератором. Сказка заслужила похвалу та​ких людей, как А.С. Пушкин, В.А. Жуков​ский, П.А. Плетнёв.

Сам же автор возвращается после оконча​ния Петербургского университета (в 1836 го​ду) в Тобольск. Становится учителем в гу​бернской гимназии, которую когда-то окон​чил сам. Потом становится директором этой гимназии, директором дирекции училищ гу​бернии. В гимназии П.Ершов организовал самодеятельный театр, сам писал для него пьесы.
Не оставил Ершов и поэтическое творчест​во, писал стихи, поэмы, рассказы, но ни одно​му из этих произведений не удалось даже при​близиться к славе "Конька-горбунка".
В 1869 году Петр Павлович Ершов умер. На старом кладбище в Тобольске стоит памят​ник с примечательной надписью — "Петр Павлович Ершов, автор народной сказки "Ко​нёк-горбунок".
Народ полюбил сказку Ершова, только при его жизни она издавалась 7 раз, а в XX веке около 200 раз. Сказка переведена на 36 язы​ков, издавалась в Англии, Италии, Польше, Франции, Чехословакии, Японии и др. Попу​лярность сказки доказывает и то, что её иллю​стрировали известные художники:      Р. Жуков​ский,  Н. Пискарев, Ю. Васнецов, В. Конашевич,  В. Милашевский,  А. Кокорин, палехские мастера. По мотивам сказки были сняты ху​дожественный и мультипликационный филь​мы, на сценах музыкальных театров идёт ба​лет "Конёк-горбунок" на музыку Родиона Щедрина.

Эта сказка знакома всем, но каждый мо​жет в ней найти новое, неизвестное, удиви​тельное.
Гуляют сказки по земле Ершова,
Дорожки детства расстелив у ног.
И серебрится месяц, как подкова,
Которой был подкован Горбунок.
Ершов — умелец, сказочник, волшебник,
Умеющий полжизни одарить.
Он подарил мне сказку, как учебник,
Чтоб я училась чудеса творить.
Была дорога доброй сказки длинной
Сквозь расстояния и времена,
И все народы радостью единой
Навек умела связывать она.
Я вспоминаю давний вечер снова:
Аул, шумит Аргун невдалеке...
А мама говорит стихи Ершова
Мне на волшебном русском языке.

Раисе Ахматовой, уроженке чеченского ау​ла, надолго запомнилась волшебная сказка Пе​тра Ершова. Став взрослой, она написала эти стихи.
Сюжет сказки заимствован П. Ершовым из народных сказок. По словам Ершова, он при​вёл сказку "в стройный вид". "Вся моя заслу​га тут, что мне удалось попасть в народную жилу. Зазвенела родная, и русское сердце ото​звалось", — писал поэт.
В сказке звучит живая речь русского на​рода, в ней много старинных простонарод​ных слов и выражений. Знаете ли вы, на​пример, что означают слова: суседко, позу​мент, балясы, малахай, седмица, талан, балаган?
(Это: домовой, золотая тесьма, болтовня, шапка или кафтан, неделя, счастье-удача-судьба, сарай или загон для скота).

Ханс Кристиан АНДЕРСЕН
(1805—1875)

"В цветущей Дании, где свет увидел я, 
Берет мой мир свое начало. 
На датском языке мать песни мне певала,
 Шептала сказки мне родимая моя! 
Люблю тебя, родных морей волна, 
Люблю я вас, старинные курганы, 
Цветы садов, родных лесов поляны, 
Люблю тебя, отцов моих страна!"
X. К. АНДЕРСЕН

"Лучший сказочник мира", как называл его Чарльз Диккенс, родился 2 апреля 1805 года в небольшом датском городке Оденсе, расположенном на острове Фюн. Мать его бы​ла прачкой, а отец башмачником. Мальчик из небогатой семьи пробил себе дорогу сам. Он рано научился читать, пробовал сочинять сти​хи и пьесы. К театру юный Ханс испытывал особую любовь и, уже, будучи взрослым, в 1848 году в Копенгагене состоял в дирекции открывшегося театра "Казино", сам писал, переводил и обрабатывал для театра пьесы: "Дороже жемчуга и злата", "Бузинная ма​тушка", "Оле-Лукойе". В последней пьесе му​дрец Оле говорит молодому трубочисту Крис​тиану:

Здоровье, веселый характер живой 
Сокровищ несметных дороже.
"Самым важным свойством таланта Андер​сена была причудливая фантазия, придавав​шая его поэтическим произведениям све​жесть и прелесть", — писал один из его дру​зей.
Свою первую сказку Андерсен написал в 1831 году, а к 1839 году вышло уже 6 сборни​ков его сказок. "Мне сдается, и это очень ра​дует меня, что я нашел настоящую свою сфе​ру в сказках", — писал Андерсен писателю Ингеману. За свою жизнь писатель создал 170 сказок и историй, более 20 пьес, 5 рома​нов, 8 путевых очерков и множество стихо​творений.
Один из самых любимых героев его ска​зок — это Оле-Лукойе, маленький гном, ко​торый помогает детям засыпать, рассказы​вая им чудесные истории и сказки. Чем-то этот гном похож на самого Андерсена, кото​рый за свою долгую жизнь поведал детям и их родителям множество прекрасных вол​шебных историй.
Сказка "Оле-Лукойе" написана в 1849 г.
"Он тихонько поднимается по лестни​це, потом осторожно приотворяет дверь, неслышно шагнет в комнату и слегка прыснет детям в глаза сладким молоком".

Х.К. АНДЕРСЕН.

Волшебники приходят к людям из разных стран, из разных, порой даже самых отдален​ных времен. Издалека к нам пришел и ма​ленький гном-волшебник Оле-Лукойе, что в переводе на русский язык означает "Оле — Закрой Глазки". Одет он чудесно: на нем шел​ковый кафтан, только нельзя сказать — како​го цвета: он отливает то голубым, то зеленым, то красным. Под мышками у него по зонтику. Каждый вечер Оле рассказывает мальчику Яльмару свои чудесные истории.

Нелегко пришлось Андерсену в жизни, много трудностей выпало на его долю. Пред​ставьте себе, что, когда ему было трудно, он усаживал на плечо маленького Оле-Лукойе, того самого, который навевает людям сны, и шел вперед. Андерсен шел по спящему Копен​гагену от дома к дому, из переулка в пере​улок. Остановившись около дома своего дав​него обидчика (ведь там тоже были дети), он что-то шепнул Оле. Тот, кивнув, соскочил с его плеча, прошел сквозь обшитые железом двери и очутился в спальне у мальчика. Отку​да-то сверху к его изголовью спустились хоро​шие сны, и Оле подумал: "Вот уж удивится и обозлится этот важный господин, когда в его вороньем гнезде вырастет не вороненок, а славный человеческий детеныш".

Признание к Андерсену пришло еще при жизни. В декабре 1867 года его избирают по​четным гражданином города Оденса и в его честь устраивают иллюминацию. От короля Дании Андерсен стал получать писательское жалование.

4 августа 1873 года Андерсена не стало. С полным правом о нем можно сказать те слова, которые однажды прозвучали у польского пи​сателя-юмориста Леца: "Нелегко жить после смерти. Иногда на это надо потратить всю жизнь".
На смерть Андерсена одна из датских газет писала:
В могилу наш король сошел, 
И некому занять его престол.
Да, нелегко занять такое место в мире ска​зочников, какое до сих пор занимает Х.К. Ан​дерсен.
В Копенгагене ему поставлен памятник с надписью: "Воздвигнут датским народом". Есть в Дании и памятник его героине — Руса​лочке.
В 1953 году учреждена Международная зо​лотая медаль имени Андерсена. Ею награжда​ют за лучшую детскую книгу или иллюстра​цию к ней. Среди награжденных — А. Линдгрен, И. Токмакова, Т. Янссон и др.
2 апреля — день рождения Андерсена — отмечается как Международный день детской книги.

Виталий Валентинович БИАНКИ 
(1894—1959)

"Есть такие скучные люди, для которых но​вое — старое. А мы такие, что нам и старое всё — ново. И страна у нас такая, что, сколько её ни открывай, никак в ней всего не откроешь. Юным пытливым глазам и нашему пытливому уму она предстаёт в совершенно новом, чудес​ном и загадочном свете. Нам все в ней ново, всё дивно, всё — тайна, и, значит, мы — настоя​щие КОЛУМБЫ своей земли". Так писал Ва​лентин Бианки в своей книге "Клуб колум​бов", призывая ребят знакомиться с родной природой, побольше узнать про птиц и зверей, про охоту и лес.
Всё написанное Бианки — это праздник уз​навания. Открытия ждут нас на каждом ша​гу. Вы все знаете, что 1+1=2. А вот "сложи​лись" в лесу рысь и заяц — и получилась... единица. Потому что рысь зайца съела и заяц уже не в счёт. Встретились белый горностай и белая сова, получилось не два, а нуль — оба погибли. Так что у зверей и птиц в большой книге природы своя математика, свои загадки. И книги Бианки помогают нам разгады​вать эти загадки, помогают найти ключи ко многим тайнам окружающего нас мира.
Родился Виталий Валентинович Бианки 12 февраля 1894 года в Петербурге, в семье учёно​го-орнитолога, научного сотрудника Зоологи​ческого музея Академии наук. Родители пере​дали сыну свою любовь к природе и указали ему жизненную дорогу. Виталий Бианки учил​ся в Петербургском университете на естествен​ном отделении и в Институте истории искусств.
Он участвовал в научных экспедициях, пу​тешествовал по Волге, Уралу и Алтаю. Был одним из организаторов Краеведческого му​зея в городе Бийске на Алтае, работал там же учителем естествознания.
Отец приучил сына с детства все свои на​блюдения заносить в тетрадь. В его многочис​ленных тетрадях хранились наблюдения о по​вадках птиц и животных, охотничьи расска​зы, пословицы, местные слова и выражения, рассказы бывалых людей. Так накапливался материал для будущих книг.
В 1922 году семья переехала в Петербург. Здесь Виталий Валентинович познакомился со многими детскими писателями: С. Марша​ком, Б. Житковым, К. Чуковским. В этом же 1922 году в журнале "Воробей" Бианки печа​тает свою первую сказку "Путешествие красноголового воробья".
Одна за другой в 1923-24 годах выходят книги Бианки "Чей нос лучше?", "Чьи это но​ги?", "Кто чем поёт?", "Первая охота", "Ку​кушонок", "Лесные домишки". Эти книги принесли писателю известность. Написанные в форме сказки, они содержат массу достовер​ного и правдивого материала о природе. Так, например, в простой и доступной детям форме писатель даёт представление об одном из ос​новных законов живой природы — о приспо​собляемости организма к условиям жизни.
Книги Виталия Бианки иллюстрировали многие известные художники. Со многими из них он был дружен. Среди них: Евгений и Ни​кита Чарушины, А. Формозов, Н. Тырса, Ю.Васнецов, Е. Рачёв и другие.
ИСТОРИЯ РОДА БИАНКИ

Документы по родословной хранились у деда писателя Льва Бианки, к сожалению, они сгорели в день серебряной свадьбы деда и бабушки. Памятная история, по словам стар​шего брата писателя Льва Валентиновича, на​чинается с прадеда — Томаса Бианки. Он по​кинул родину и переехал в Швейцарию. Од​нажды он попал в гостиную дома богатого наместника. Увидев в углу комнаты клавеси​ны, Томас подсел к ним и, взяв несколько ак​кордов, громко запел. Когда певец закончил, в гостиную вошёл хозяин — большой люби​тель и хороший ценитель музыки. У него бы​ли связи в музыкальном мире, и он оказал То​масу Бианки покровительство. Так Томас Би​анки стал профессиональным певцом. Его ждала мировая слава. Будучи уже европей​ской знаменитостью, он гастролировал по всем странам. Побывал он и в России, пел в Петербурге. У Томаса Бианки было трое де​тей: сыновья Лев и Иво и дочь Валентина. Иво Бианки стал профессором Петербургской кон​серватории. Валентина Бианки обладала ис​ключительным голосом и была примадонной Мариинского театра. Для её голоса компози​тор Серов написал партию Юдифи в опере "Юдифь". Имя Валентины Бианки упомина​ется в энциклопедическом словаре Брокгауза и Ефрона. Третий ребёнок Томаса — дед писа​теля — Лев Бианки в шестнадцать лет был от​правлен в Германию учиться и вернулся отту​да гражданским инженером. Лев Бианки же​нился на украинке Евдокии (Елисавете) Сидоренко. Было у них трое детей. Старший сын Валентин — отец писателя Валентина Би​анки.
(Бианки В. История нашего рода. Собр. соч. Т. 4. стр. 203-207)

В этом (2009) году целый ряд книжек Би​анки отмечает свой юбилей:
"ЧЕЙ НОС ЛУЧШЕ?" Рис. П. Бучкина. Л.: "Радуга", 1923 (1924)
"ЧЬИ ЭТО НОГИ?" Рис. П. Бучкина. Л.: "Ра​дуга", 1924.
"КТО ЧЕМ ПОЁТ?" Рис. П. Бучкина. Л.: "Ра​дуга",1924.
"ПЕРВАЯ ОХОТА" Рис. В. Сворога. Л.: "Ра​дуга", 1924.
"КУКУШОНОК" Рис. П. Бучкина. Л.: "Раду​га", 1924.
"ЛЕСНЫЕ ДОМИШКИ" Рис. А.Формозова. Л.: "Синяя птица", 1924.
"Весь огромный мир вокруг меня, надо мной и подо мной полон неизведанных тайн. И я буду их открывать всю жизнь, потому что это самое интересное, самое увлекательное за​нятие в мире". В. Бианки.
Виталий Бианки один из первых начал пи​сать сказки, "где животные не замаскирован​ные в меха и перья люди, а самые настоящие звери и птицы со своими ... повадками, поступками, радостями и бедами". (С. Сахарнов)
Герои Бианки живут своей обычной "при​родной жизнью", но при этом говорят "чело​вечьим языком"
"УГАДАЙ, КТО ЭТО?"
Загадки по произведениям Бианки

•  "Вот смотри, какой у меня замысловатый нос! Я им круглый год семечки из шишек вылущиваю. Вот так", — и он ловко поддел кривым носом чешуйку еловой шишки и достал семечко.  (Клёст-крестонос, "Чей нос лучше?").
•  "Вдруг упал с дерева чёрный комок шер​сти, приподнялся с земли и пополз на лок​тях. Оказалось, это не локти, а сложенные крылья. Повернулся комок боком — сзади у него цепкие звериные лапки и хвост, а между хвостом и лапками кожа натянута". (Летучая мышь, "Чьи это ноги?"). 
•  "Надули пузыри за ушами, высунули голо​вы из воды, рты приоткрыли — и — один воздух вышел из них. Никакого пения". (Лягушки, "Кто чем поёт?").
•  "Один крошечный жучок идёт себе по зем​ле и никуда не прячется. Догнал его ще​нок, хотел схватить, а жучок остановился, да как пальнёт в него липкой, едкой струй​кой — прямо в нос попал!" (Жук-бомбар​дир, "Первая охота").
•  "Птички выстроили себе гнезда на земле. Они так хорошо спрятали их в траве, что даже в двух шагах нельзя было их заме​тить". (Трясогузка, конёк и пеночка, "Ку​кушонок").
•  "Высоко над землёй к ветке подвешена лёг​кая плетёная корзиночка... из пеньки и стебельков, волосков и шерстинок и тон​кой берёзовой кожурки". Чей это домик? (Иволги, "Лесные домишки").
Борис Львович ВАСИЛЬЕВ
(род. 21 мая 1924 г.)

"Огромный, многократно превышающий потребности запас энергии для чего дан человеку? —Для работы!"
Б. ВАСИЛЬЕВ.
"Летят мои кони".
"Я родом из детства", — говорил о себе французский писатель-летчик Антуан де Сент-Экзюпери. Борис Васильев имеет полное право сказать это и о себе. Очень теплые вос​поминания он сохранил о городе своего детст​ва — Смоленске. "И детство, и город были на​сыщены Добром, — говорил он. С детства бу​дущего писателя окружали добрые, честные трудолюбивые люди — отец, мать, бабушка, соседи, знакомые. В своей автобиографичес​кой повести "Летят мои кони" Борис Василь​ев вспоминает о том, что вечера, проведенные в семье, всегда были наполнены делами.
"Обычный вечерний отдых, и никто из нас не подозревает, что можно развалиться в крес​ле, вытянуть ноги и, ничем не утруждая ни еди​ную клеточку собственного мозга, часами гля​деть в полированный ящик на чужую жизнь".
И теперь, будучи взрослым, Васильев "низ​ко кланяется тем, кто посеял в его душе не​терпимость к двум порокам человеческого об​щества: безделью и лакейской жажде приоб​ретательства" .
Борис Васильев — писатель, кинодрама​тург, киносценарист, участник Великой Оте​чественной войны, после войны закончил во​енную академию. По профессии он военный инженер-строитель и был кадровым военным до демобилизации из армии в 1954 году. Воен​ный опыт лег в основу почти всех его произве​дений.
Пьеса "Офицер" была написана в 1955 го​ду, а первое прозаическое произведение, при​несшее писателю ошеломляющий успех, опубликовано в 1969 году на страницах жур​нала "Юность". Это повесть "А зори здесь ти​хие...". Повесть стала поистине классическим произведением о войне.
Поэт Андрей Дементьев писал: "Борис Ва​сильев — художник трагического, он выбира​ет ситуации экстремальные, порой жесткие, пишет страдания людей сквозь собственную боль".
Прозаические произведения Бориса Васи​льева посвящены разным периодам русской истории: русско-турецкой войне — "Были и небыли" (1978 г.); эпохе первой русской ре​волюции — "И был вечер, и было утро" (1989 г.); событиям в нашей стране накану​не Великой Отечественной войны — "Завтра была война" (1964 г.). Военной теме посвя​щено еще одно произведение В. Васильева — "В списках не значился" (1974 г.) Трагизм ощущается во всех произведениях Б. Васи​льева и даже в романе, посвященном мирно​му времени, — "Не стреляйте в белых лебе​дей" (1975 г.)
С чувством боли и сострадания пишет Б. Васильев о женщинах на войне, об их опален​ной войной юности. Искусство, по убеждению писателя, должно делать добро, оно должно светить, оно должно греть, оно должно объе​динять людей. Таков девиз Бориса Васильева — писателя и художника слова.

"В СПИСКАХ НЕ ЗНАЧИЛСЯ". 1974г.

"Не раз, не два и не сотый
От крепости немец отбит.
Уже, как пчелиные соты,
Все стены, а крепость — стоит".
СТ. ГАВРУСЕВ.
Брестская крепость — символ мужества и беззаветного служения Отечеству. О подвиге одного из неизвестных героев, защитников крепости, рассказывает этот роман.
Герои крепости умирали непобежденны​ми. Герой романа Николай Плужников гово​рит: "Человека нельзя победить, если он этого не захочет. Убить можно, а победить нельзя". Эти слова могли бы сказать все защитники Брестской крепости.
Участник Великой Отечественной войны, писатель Борис Васильев побывал в Брест​ской крепости, в музее крепости, изучал документы о ее защитниках, встречался с людьми, прошедшими дорогами войны.
"В списках не значился" ... Так и было на самом деле. Списки всех служивших в Брест​ской крепости были отправлены в центр в мае 1941 г. А все, кто прибыл позже, в этих спис​ках не значились. Именно таким бойцом и оказался герой романа Б. Васильева — Нико​лай Плужников.
"Роман Бориса Васильева — книга, полная суровой правды о войне. В ней правдиво осве​щается оборона Брестской крепости. А прото​типы? Они есть, и их нет", — говорил дирек​тор музея "Брестская крепость".
"А ЗОРИ ЗДЕСЬ ТИХИЕ..." 1969г.
"Пять девчат, пятеро девчонок было всего. А не прошли вы, никуда не прошли, и сдохне​те здесь, все сдохнете. Лично каждого убью, лично!" (старшина Васков).
В 1969 году в журнале "Юность" появилась небольшая повесть Бориса Васильева "А зори здесь тихие...". Повесть сделала автора широ​ко известным человеком, а сама она стала по-настоящему классическим произведением о войне. Повесть удостоена Государственной премии, а в 1972 году была экранизирована (режиссер — Ст. Ростоцкий) и обошла экраны многих стран мира.
Пятеро девушек-зенитчиц — героини пове​сти: Рита Осянина, Женя Комелькова, Лиза Бричкина, Соня Гурвич, Галя Четвертак и старшина Федот Евграфыч Васков — это они сражались с фашистами у 171-го разъезда в середине 1941 года". Война — это ведь не про​сто кто кого перестреляет, война — это кто ко​го передумает", — так рассуждает старшина Васков.
Лирико-трагическое повествование, акварельность пейзажных красок, нежность и му​зыкальность интонации автора, мужество ге​роев — именно это привлекает к повести вни​мание ее читателей.

Аркадий Петрович ГАЙДАР
(1904—1941)

"Когда его страна воевала, он был солдатом, в мирные годы писал книжки для детей".
С.Я. МАРШАК
Жил человек. Смелый и весёлый. Умел шуткой подбодрить бойца на привале, мог поднять полк в атаку, умел, если надо, стре​лять из пулемёта. Как никто на свете, умел дружить с ребятами. Потому что очень любил их. А ещё он писал для них книжки.
Если внимательно перечитать написанное Гайдаром, то окажется, что он всё время пи​сал одну повесть — правдивую, серьёзную, ве​сёлую и трогательную — о жизни детей в 20-30-е годы прошлого века. И пусть одна его книга написана о Гражданской войне, другая о детском лагере в Крыму — все они говорят об одном: "Надо честно жить, много трудить​ся и крепко любить и беречь эту огромную счастливую землю, которая зовётся Совет​ской страной".
Для современных детей Гайдар в какой-то мере исторический писатель. По его книгам они узнают о Гражданской войне, о жизни на​шей страны накануне Великой Отечественной войны. Приметы времени очень рельефны в произведениях Аркадия Гайдара, и хотя пи​сал-то он в течение каких-нибудь пятнадцати лет, быт и условия жизни его героев очень от​личаются друг от друга.
"Обыкновенная биография в необыкновен​ное время", — так говорил сам Гайдар о своей жизни. А на самом деле не только время было особенным, но и биография его была необык​новенной.
Родился он в городе Льгове Курской губер​нии в 1904 году. В десять лет пытался бежать на фронт, ведь началась Первая мировая война.
А в 14 лет, в 1917 году, ушёл воевать за светлое будущее. Семнадцатилетний Гайдар командовал полком и вспоминал потом: "Я был на фронтах: петлюровском, польском, кавказском, внутреннем, на антоновщине и близ границ Монголии". После ранения и контузии Гайдар был уволен в запас, но он "никак не мог признать себя демобилизован​ным. И на всю жизнь сохранил облик, при​вычки и сердце солдата: "Всё, что во мне есть лучшего, — всё это солдатское".
Гайдар хорошо знал жизнь своей страны, ведь он много по ней путешествовал: "Нигде я не сплю так крепко, как на жесткой полке ка​чающегося вагона", — писал Гайдар.  Он был на Урале и на Севере, на Дальнем Востоке и в Крыму, на Украине и в Сибири, в Средней Азии и под Рязанью, на Каме, на Дону и в Под​московье. Он исходил всю страну в походах, как солдат, как журналист-газетчик, как пи​сатель. И, как солдат, он погиб в бою в октяб​ре 1941 года под городом Каневом. "Он умер, храбро защищая всё, что любил на земле. А любил он многое: маленьких детей и хороших товарищей, и цветы, и книги, и дом родной, и больше всего родную советскую землю", — пи​сал Рувим Фраерман, один из друзей Гайдара.
Ещё при жизни в 1939 году Гайдар был на​гражден орденом "Знак Почёта" и посмертно, в 1963 году, орденом "Отечественной войны I степени".

В 1972 году писатель был удостоен премии Ленинского комсомола. В марте 1978 года Международным центром по малым планетам (астероидам) планете № 1835 присвоено имя Аркадия Гайдара: "Гайдария". В начале 80-х годов был учреждён "Знак А.П.Гайдара": им награждают тех, кто работает с детьми, кто отдаёт им свои знания и делится жизненным опытом. Одними из первых лауреатов стали поэтесса Агния Барто и заслуженный тренер СССР Анатолий Тарасов.

Книги Гайдара иллюстрировали художни​ки: О. Верейский, В. Гальдяев, Д. Дубинский, В. Лосин, А. Ермолов и другие.
По произведениям Гайдара сняты кино​фильмы: "Бумбараш", "Военная тайна", "Го​лубая чашка", "Горячий камень", "Дальние страны", "Дума про казака Голоту", "Дым в лесу", "Пусть светит", "Р.В.С.", "Судьба ба​рабанщика", "Тимур и его команда", "Чук и Гек", "Школа", "Школа мужества". Мульти​пликационные фильмы: "Поход", "Сказка о Мальчише Кибальчише". О жизни самого пи​сателя сняты фильмы: "Конец императора тайги" и "Серебряные трубы".
В детском музыкальном театре Н.И. Сац была поставлена опера "Наш Гайдар". (Ком​позитор К. Волков).
Имя писателя носят многочисленные му​зеи, библиотеки, школы по всей стране, а сам Гайдар стал почётным гражданином многих городов России.
Самуил Яковлевич Маршак писал о Гайда​ре: "Он был жизнерадостен и прямодушен, как ребёнок. Слово у него не расходилось с де​лом, мысль — с чувством, жизнь с поэзией. Он был и автором и героем своих книг". 
И потому:
"Мы всем вам желаем на долгие годы 
С гайдаровской книгой дружить и дружить 
И в школе, и дома, и в дальнем походе 
Всегда по-гайдаровски думать и жить".

В 1939 году были написаны "Судьба бара​банщика" и "Чук и Гек".
В жизни каждого человека бывает звёзд​ный час, когда нужно собрать всю свою волю, проявить отвагу и стойкость, и, может быть, совершить подвиг. Настало такое время и в жизни Серёжи Щербачова, героя книги "Судьба барабанщика", и он сказал себе: "Вы​прямляйся, барабанщик! Встань и не гнись! Пришла пора!".
"Судьба барабанщика" — это проблемы второй половины 30-х годов. В "Автобиогра​фии" 1937 года Гайдар сообщил: "Сейчас за​канчиваю повесть "Судьба барабанщика". Это книга не о войне, но о делах суровых и опас​ных не меньше, чем сама война". "Судьба ба​рабанщика" — это, прежде всего, предостере​жение юному поколению о том, к чему приводит незначительный, на первый взгляд, об​ман, небольшое отступление от моральных принципов, как легко катиться вниз и как важно уметь, когда надо, выстоять, чем бы это ни грозило. Судьба книги оказалась не​простой. Вначале её не хотели издавать, кни​ги Гайдара исчезли с полок библиотек, т.е. над писателем сгущались тучи. Сам Гайдар писал: "Проклятая "Судьба барабанщика" крепко по мне ударила".
В "Чуке и Геке" мы видим счастливую се​мью в счастливых обстоятельствах, которые лишь ненадолго омрачаются шалостями мальчиков. В рассказе нет необыкновенных случаев и событий, но читается он как вол​шебная сказка, полная чудес.
"Жил человек в лесу, возле синих гор..." Как прочтёшь начало рассказа, так будто бы теплее на сердце. От того, что тебе предстоит узнать, как будут дальше развиваться собы​тия, как почти через всю страну два мальчика, Чук и Гек, едут вместе с мамой к папе в гости.
"Чук и Гек" Гайдара выдержал множество изданий. Литературный критик А. Ивич пи​сал: "Пожалуй, ещё ни разу не подымался Гайдар до такого высокого мастерства, как в этом рассказе. Это мастерство уже на той сту​пени, когда оно не ощущается".

Павел Петрович БАЖОВ
(1879—1950)

Родился Павел Петрович Бажов в городе Сысерти на Урале, в семье заводского мастера металлургического завода. Родители, да и дед с бабкой, много нужды и горя в жизни хлеб​нули, а парнишку жалели и берегли, даже за шалости не наказывали. А когда пришло ему время учиться, отдали его в трёхлетнюю зем​скую школу. Здесь учитель отличал способно​го и смекалистого мальчика и советовал роди​телям учить сына дальше. Бедность рабочей семьи не позволяла мечтать о гимназии или реальном училище и мальчика отдали в Ека​теринбургское духовное училище (в нём была самая низкая плата за обучение). Окончив училище, в 14 лет Павел Бажов поступил в Пермскую духовную семинарию, в которой обучался шесть лет. По окончании семинарии он должен бы стать священником, по П. Бажов решил отказаться от духовной карьеры и стал учителем. Почти 15 лет он преподавал русский язык. Павел Петрович много путеше​ствовал по Уралу, интересовался историей своего родного края, сказками и легендами, которые рассказывали старики. Многие годы Павел Петрович работал журналистом.
Писательский талант открылся у Павла Бажова, когда ему было уже почти 60 лет. В 1939 году была опубликована первая книга "Сказы старого Урала" — "Малахитовая шка​тулка". Сборник "Малахитовая шкатулка" объединил 14 произведений. Затем из года в год "Малахитовая шкатулка" пополнялась всё новыми и новыми сказами. Всего Павел Петрович Бажов написал 56 сказов. Главная тема этих произведений — творчество и мас​терство рабочих Урала. 
Сказы Бажова принесли автору заслужен​ную славу. В Москве есть улицы, названные так: "Имени Павла Бажова" и "Малахитовая", а на ВВЦ сооружён фонтан "Каменный цве​ток". По сказам снято несколько мультфиль​мов, есть пьеса "Серебряное копытце", опера К.Молчанова "Каменный цветок", балет на му​зыку С. Прокофьева "Сказ о каменном цветке".
"И жить да жить теперь долговекому мастеру в бронзе и мраморе. В белых книж​ных листах. В каменных цветах. В при​чудливой малахитовой красоте. В родных народу сказаниях..."
Е. ПЕРМЯК. 
Долговекий мастер.
"МАЛАХИТОВАЯ ШКАТУЛКА" (1919)
"Колдун уральский бородатый, 
Бажов дарит нам новый сказ. 
В нём слово каждое лучится, 
Его направленность мудра, 
Найдут чему здесь поучиться
 Любого дела мастера".
Демьян БЕДНЫЙ

Павел Бажов называл свои произведения то сказами, то сказками, то рассказами. Сам он говорил, что в основе его произведений — "быль с элементами сказочного". Сказка — это вымысел, а сказ — это описание реальных событий, но с элементами фантастики. В его сказах тесно переплетаются образы рабочих Урала (рудокопов и старателей, золотоискате​лей, мастеров-камнерезов и гранильщиков), с фантастическими персонажами: Хозяйкой Медной горы, Великим змеем Полозом, зем​ляной кошкой с огненными ушами, Огневушкой-Поскакушкой и другими.
ВОПРОСЫ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ МИНИ-ВИКТОРИНЫ ПО СКАЗАМ БАЖОВА
Чей это портрет?
•  У большого камня женщина какая-то си​дит: коса сизо-чёрная, на конце ленты, не то красные, не то зелёные, сквозь косу про​свечивают и позванивают, будто листовая медь. А одежда у ней такая, что другой на свете не найдёшь. Камень, а на глаз как шёлк, хоть рукой погладить. (Хозяйка Медной горы — Малахитница).
•  Махонькая девчонка, как куколка, а жи​вая. Как пойдет плясать кругами, так и под​растёт маленько. Топнет ножкой, платоч​ком махнёт, свистнет: "Фи-т-ть! И-ю-ю-у..." И никакой девчонки не видать! (Огневушка-Поскакушка).
•  Из водяного окошка старушонка вышла. Платьишко на ней синее, платок на голове синий и сама вся синёхонька, а глаза деви​чьи и голос как у молоденькой. (Бабка Синюшка).
•  Голова большая, глаза по гусиному яйцу, шея змеиная, туловище огромное выходит кольцами из-под земли, и им конца нет. (Великий Полоз).
•  Змейка эта не ползает, как другие, а свер​нётся колечком, головку выставит, а хвос​тиком упирается и подскакивает, вправо от неё золотая струя сыплется, а влево чёрная-пречёрная. (Голубая змейка).

Джордж Редьярд КИПЛИНГ
(1865—1936)

"Волшебная увлекательность фабулы, не​обычайная правдоподобность рассказа, по​разительная наблюдательность, остро​умие, блеск диалога, сцены гордого и про​стого героизма, знаний и опыта... составляют художественные данные Киплинга, которыми он властвует с не​слыханной силой над умом и воображени​ем читателя".
А.И. КУПРИН

30 декабря 1865 года в Индии в семье моло​дых англичан Киплингов родился мальчик. Ему дали необычное имя Редьярд, в честь озе​ра в Англии, где познакомились его родите​ли. Детство маленького Редди — так называ​ли Редьярда домашние — прошло в городе Бомбее. Здесь отец Киплинга руководил шко​лой искусств. Семья жила в уютном доме, ок​руженном садом. Слуги-индийцы баловали "маленького господина", он жил как принц, окружённый любовью и заботой. С детства Редьярд знал два языка: свой родной англий​ский и хиндустани, язык, на котором говори​ли жители Индии. Но в 1871 году привольной жизни пришёл конец: шестилетнего мальчи​ка отправили в Англию. В английских семь​ях, живших в Индии, было принято отправ​лять детей на учёбу в Англию.

После окончания школы шестнадцатилет​ний Киплинг возвращается в Индию. Он лю​бил величавую природу этой страны, хорошо знал быт и нравы её жителей, их поверья и ле​генды. Всё это впоследствии нашло отраже​ние в его творчестве.
Свой литературный путь Киплинг начал как журналист. Позднее, в 1888 году, вышел его первый сборник рассказов. Он назывался "Простые рассказы с гор". Индия, "страна чу​дес", предстала перед читателями в бытовых подробностях, мелочах жизни, повседневных заботах, которыми были заняты индийцы и англичане. "На книжные страницы хлынул поток жизни", — таким было первое впечат​ление от киплинговских рассказов.
Редьярдом Киплингом совместно с отцом была написана книга "Человек и зверь в Ин​дии", к сожалению, совсем забытая теперь. В ней были стихи Киплинга-младшего, проза и рисунки Киплинга-старшего. С характерной киплинговской достоверностью в ней изобра​жён человек в его близкой связи с природой. Киплинг постепенно становится известным среди англичан, живших в Индии. Однако он мечтает войти в большой литературный мир. В 1889 году писатель, тогда ещё совсем моло​дой человек, распрощался с Индией после се​ми лет непрерывной службы на поприще жур​налистики. Он предпринимает далёкое путе​шествие из Индии в Англию через Бирму, Китай, Японию и Америку.
Когда весь мир так юн, брат, 
И зелен полог леса, 
И каждый гусь, брат, — лебедь, 
Все девушки — принцессы, 
Тогда, брат, ногу в стремя, 
Мир обскакать не лень, 
Кровь юная зовёт, брат, 
И праздник — каждый день.
Р. КИПЛИНГ  "От моря до моря"
О своих впечатлениях от этого путешест​вия Киплинг написал книгу путевых очерков "От моря до моря". Написанная ярким и жи​вым языком, она полна интересных описаний природы, наблюдений за бытом и культурой разных народов.
Вторую половину жизни Киплинг провёл в Англии, приобретя дом в графстве Сассекс на юге Англии, где прожил до конца своих дней.
Киплингом было написано много расска​зов, романов и повестей для взрослых, он со​чинил огромное количество стихов, но самую большую известность принесли ему книги для детей: "Просто сказки" (1902) и две "Книги Джунглей". Уже больше ста лет их читают и перечитывают дети всего мира.
Нашим юным читателям повезло: на рус​ский язык сказки Киплинга "Слонёнок", "От​куда взялись Броненосцы", "Кошка, гуляв​шая сама по себе", "Откуда у Кита такая глот​ка" и другие перевёл Корней Чуковский. Ему удалось передать не только разговорные инто​нации Киплинга, но и ритмический рисунок текста. Стихи же переведены Самуилом Мар​шаком, с присущим ему талантом. Благодаря виртуозному искусству этих переводчиков русский Киплинг попал в число тех удиви​тельных книг, с которыми знакомятся в дет​стве и не расстаются всю жизнь. Жаль только, что в современных изданиях сказок не вос​производятся выразительные авторские ил​люстрации.
В 1894 и 1895 годах выходят одна за дру​гой две "Книги Джунглей". Используя обра​зы народных сказаний жителей Индии, Кип​линг рассказал необыкновенную историю ин​дийского мальчика Маугли, вскормленного волчицей. "Книги Джунглей" — это не толь​ко рассказы о Маугли, но и другие истории. Например, "Рикки-Тикки-Тави" — чудес​ный рассказ о смелом истребителе кобр, ман​густе. Или "Белый Котик" — действие рас​сказа происходит в местах, исторически свя​занных с Россией, поэтому Киплинг ввёл в свой текст русские имена и даже отдельные русские слова. Герой сказки странствует по всему свету, а зовут его русским именем — Котик. Сказочный сюжет этого рассказа ос​нован на реальном знании, наполнен досто​верными деталями, ведь Киплинг много пу​тешествовал и в подробностях знал ту жизнь, о которой писал.

И, память обо мне храня 
Один короткий миг, 
Расспрашивайте про меня 
Лишь у моих же книг.
Р. КИПЛИНГ  "Просьба"

"КНИГА ДЖУНГЛЕЙ (1894) ("МАУГЛИ")

"Понимаешь, мама, все пишут обычно снаружи, а этот Киплинг — изнутри".
(Отзыв юного читателя)
Знаменитая дилогия "Книга Джунглей" (1894) и "Вторая книга Джунглей" (1895) вы​дающегося английского писателя Джорджа Редьярда Киплинга в нашей стране больше известна по книге "Маугли". Сюда вошли лучшие из рассказов об индийском мальчике, вскормленном волчицей.
Маугли был крошечным человечьим детё​нышем, когда он однажды вечером вошёл в логово волков. Отец Волк и мать Волчица нежно полюбили его. Они приняли его в свое семейство, и он рос вместе с волчатами, как с родными братьями. Смышлёного, озорного мальчугана окружал огромный мир джунг​лей, населённый дикими зверями. В книге Киплинга они описаны так точно и верно, что читатель узнаёт о них много нового. 
ВОПРОСЫ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ МИНИ-ВИКТОРИНЫ

Вспомните, кто это?
•   Единственный зверь другой породы, кото​рого допускают на совет стаи волков. (Мед​ведь Балу).
•  Он с самого рождения хромает на одну но​гу. Вот почему он охотится только за до​машней скотиной". (Тигр Шер-Хан).
•  Голос у неё был сладок, как дикий мёд, а шкура мягче пуха. Чёрная, "как чернила, но с отметинами, которые видны на свету, как лёгкий узор на муаре". (Пантера Багира).
•   "Он очень стар и очень хитёр, кроме того, он всегда голоден... Он безногий, и глаза у него презлые. Он умеет лазить по деревьям не хуже обезьян". (Удав Каа).
•  "Он ... рыщет повсюду, сеет раздоры, раз​носит сплетни и не брезгает тряпками и об​рывками кожи, роясь в деревенских мусор​ных кучах". (Шакал Табаки).

Иван Сергеевич ТУРГЕНЕВ
(1818—1883)

Старинный дворянский род Тургеневых известен еще со времён Ивана Грозного. В смутное время Пётр Тургенев был казнён за то, что безбоязненно обличал Лжедмитрия: "Ты не сын царя Иоанна, а Гришка Отрепьев, беглый из монастыря, я знаю тебя", — сказал он самозванцу. Из семейных преданий писа​телю было известно, что в 1670 году его пре​док Тимофей Тургенев, бывший воеводой в Царицине, был схвачен казаками Степана Ра​зина и казнён. Об эпизоде этой народной рас​правы с ненавистным дворянством писатель рассказал в повести "Призраки".
Отец Тургенева — Сергей Николаевич, обедневший дворянин, чтобы поправить свои дела, женился на богатой помещице Варваре Петровне Лутовиновой, женщине с тяжёлым, деспотическим характером. В 1816 году по​явился их первенец — Николай. В памятной книжке Варвары Петровны была такая за​пись, "1813 года, 28 октября, в понедельник, родился сын Иван, ростом 12 вершков, в Орле, в своём доме, в 12 часов утра". В 1821 году появился третий сын — Сергей. Он был болез​ненным мальчиком и умер, когда ему было около 16-ти лет.
Ване четыре года. Семья Тургеневых по​ехала в своё первое заграничное путешествие: Берлин, Дрезден, Цюрих, Берн, Париж. Це​лый штат слуг сопровождал их. Был даже свой семейный доктор — Андрей Евстафьевич Берс — отец жены Л.Н. Толстого, Софьи Анд​реевны.
Уже в детстве Ваня Тургенев свободно го​ворил на трёх языках и читал классиков французской, английской, немецкой литера​туры в оригинале. Тургенев, как и многие дворянские дети, занимался дома с приходя​щими учителями. Русский язык ему сперва преподавал поэт Иван Петрович Клюшников, а затем преподаватель Московского универси​тета Дмитрий Никитич Дубенский. Как по​том характеризовал его сам Тургенев, "Дубен​ский довольно известный учёный, написавший замечательное по своему времени иссле​дование о "Слове о полку Игореве". Пушкина сильно недолюбливал и воспитывал нас на Ка​рамзине, Жуковском и Батюшкове".
В 1883 году Иван Тургенев стал студентом Московского университета, а в 1834 году, ког​да семья переехала в Петербург, был зачислен в студенты Петербургского университета по филологическому отделению философского факультета. В 1836 году он закончил курс обучения в университете.
В 1838 году в журнале "Современник" по​является первое напечатанное стихотворение И. Тургенева — "Вечер". И в этот же год он едет в Германию, чтобы продолжить образова​ние в Берлинском университете.
В июле 1840 года он знакомится с Михаи​лом Бакуниным и лето 1841-го проводит в их имении Премухине. Большая семья Бакуни​ных — пять братьев и четыре сестры — часто принимали у себя своих друзей. Татьяна Ба​кунина и Иван Тургенев понравились друг другу. Она была старше его на три года, и то, что она как бы опекала его, Ивану Сергеевичу не нравилось. Его чувства не переросли в лю​бовь: "Я никогда ни одной женщины не лю​бил более Вас — хотя не люблю и вас полной и крепкой любовью", — писал Тургенев. Он по​святил ей немало стихотворений, среди них: "Осенний вечер", "Небо ясно", "Дай мне руку — и пойдём мы в поле". Образ Татьяны Баку​ниной нашёл отражение в поэме "Андрей", в его рассказах "Андрей Колосов", "Татьяна Борисовна и её племянник", "Переписка".
В 1843 году в Петербург на гастроли с ита​льянской оперой приезжает певица Полина Виардо. Здесь состоялось их знакомство, пе​решедшее потом в крепкую долгую дружбу и любовь.
Круг знакомств Тургенева обширен — это Аксаковы, Н.В. Гоголь, И.С. Щепкин, Н.А. Некрасов, Л.Н. Толстой, А.И. Герцен, Н.П. Огарев, А.А. Фет, Ф.И. Тютчев и другие. Сре​ди зарубежных знакомых Тургенева: Э. Золя, В. Гюго, А. Доде, Г. Флобер, Ж. Санд и дру​гие.
В 1873 году Тургенев знакомится в Петер​бурге с баронессой Юлией Петровной Врев​ской. Потом в письмах к ней он признавался в своём чувстве: "несколько странном, но ис​креннем и хорошем". У него даже зрели пла​ны жениться на ней, для Юлии Петровны Тургенев стал одним из самых близких дру​зей.
В 1876 году, когда начались столкновения болгар с турками, Вревская сообщила Тургеневу, что едет сестрой милосердия в Болга​рию. В январе 1878 года она, заразившись ти​фом, скончалась в госпитале в болгарском се​ле Бяле. У Тургенева есть стихотворение в прозе "Памяти Ю.П. Вревской".
В июле 1878 года Тургенев в Москве при​сутствует на открытии памятника Пушкину. А на следующий день на заседании Общества любителей российской словесности читает из​вестную "Речь о Пушкине".
В 1831 году Иван Сергеевич в последний раз приезжает в любимое Спасское-Лутовиново, а в августе едет за границу. 22 августа 1883 года под Парижем, в имении Полины Виардо, Тургенев скончался. Похоронен он на Волковом кладбище Петербурга. А.Н. Плеще​ев написал стихотворение, посвященное па​мяти И.С. Тургенева, там есть такие строки:
"На скорбь людскую и страданья 
Ты находил в душе ответ, 
Ты мысль будить, будить сознанье 
Не уставал на склоне лет.

На склоне лет огонь священный 
В груди ты всё еще таил.
 И нас, художник вдохновенный, 
Красою образов дивил!

И вот со всех концов прощальный 
Тебе привет отчизна шлёт... 
И много в этот день печальный 
Слёз о тебе она прольёт...

Да, человек он был! — словами
 Поэта скажет край родной, 
С благоговением цветами 
Венчая холм могильный твой".
"МУМУ" (1854)
Свой рассказ Иван Сергеевич написал в ап​реле-мае 1852 года, когда сидел под арестом на петербургской "съезжей" за напечатание статьи по поводу кончины Гоголя.
Цензура долго не разрешала печатать "Му-му", и рассказ был опубликован только в тре​тьем номере журнала "Современник" за 1854 год. Все события, произошедшие в рассказе, тесно связаны с жизнью самого Ивана Сергее​вича.
В 40-е годы мать его, Варвара Петровна, сняла дом в Москве на Малой Остоженке.
В дворники выписала из деревни крепост​ного мужика Андрея. Был он богатырского роста, под два метра, но глухонемой и одино​кий. Была у него только небольшая собачка, белая с коричневыми пятнышками. Именно он, Андрей, стал прототипом Герасима. Од​нажды вспыльчивая и грозная барыня прика​зала дворнику утопить собачку. В рассказе И.С. Тургенева Герасим, после того как уто​пил Муму, не возвращается в дом к барыне.
А на самом деле Андрей вернулся, служил своей госпоже верой и правдой до самой её смерти. Тургенев подводит читателя к мысли о том, что крепостное право калечит людей, убивает их душу, и все же Герасим не смог ос​таваться в доме барыни. Андрей же перетер​пел и остался.

"ДВОРЯНСКОЕ ГНЕЗДО"
"Я пишу с удивительным спокойст​вием. Только бы оно не отозвалось в моем произведении. Ибо холодность — это уже посредственность"
И.С.ТУРГЕНЕВ

Замысел романа возник у Тургенева в 1856 году. Но писать он его начал в середине 1858 года, закончив к декабрю. 
Роман был напеча​тан в первом номере журнала "Современник" за 1859 год. Роман является как бы продолжением рас​сказа "Фауст" и повести "Ася". В "Фаусте" Тургенев писал: "Вот я опять в своём старом гнезде, в котором не был — страшно вымол​вить — десять лет". В письмах Тургенева это​го периода часто слышатся нотки бесприют​ности, одиночества и обречённости на ски​тальческую жизнь.
Васильевское, принадлежащее герою ро​мана Лаврецкому, списано, по словам А. Фе​та, с тургеневского имения Топки в Малоар​хангельском уезде Орловской губернии. Ста​рый слуга Антон в нанковом сюртуке и вязаных белых перчатках — это подлинное лицо. Он прислуживал Тургеневу и Фету в Топках, когда они приезжали сюда охотиться за болотной дичью осенью 1853 года.
Семейное счастье для героев романа Лаврецкого и Лизы Калитиной осталось лишь мечтой, как и для самого Тургенева. "То, о чём я иногда мечтал для самого себя, что но​силось передо мною, когда я рисовал образ Лаврецкого, — свершилось с вами", — писал Тургенев своему другу — Анненкову.
"Дворянское гнездо" — роман семейный, о жизни одного дворянского дома, но и роман о любви. Тема личного счастья и проблема долга — составляют лейтмотив романа. Как посту​пить героям: преступить границы обществен​ных норм и правил для достижения счастья или исполнить свой долг? Какой выбор сделать?
Иван ФЕДОРОВ
(10-е —30-е гг. XVI в.—1583)
Письменность пришла к нам с принятием христианства, называлась она "кириллицей". А позже древнерусский алфавит был назван "азбукой" по первым двум её буквам: А — Аз и Б — Буки.
На протяжении почти пятисот лет с 11 по 16 век на Руси были только рукописные кни​ги. Древнейшая из дошедших до нас — "Остромирово Евангелие". Она была переписана в 1056-1057 годах, причём в день переписыва​ли по два—два с половиной листка, т.е. в среднем не более ста строк.
Шли годы. Книг требовалось всё больше и больше. В XV веке немец Иоганн Гутенберг впервые напечатал 150 экземпляров Библии. За немцами стали печатать книги итальянцы, французы, англичане.

В конце XV века, при царе Иване III, в Москву приехал из немецкого города Любека некий Варфоломей Готан. Он привёз с собой печатные книги, по-видимому, немец соби​рался устроить в Москве типографию, но дело кончилось печально: попы натравили на него тёмную толпу, которая утопила "немчина" в Москве-реке. Однако внук Ивана III — Иван IV решил ввести в России книгопечатание. Именно при нём на Никольской улице в Моск​ве был построен Государев Печатный двор. Туда были приглашены печатных дел мастера — дьяк церкви Николы Гастунского Иван Фё​доров и его друг Пётр Мстиславец.
Кто такие были эти люди?
Иван Фёдоров. Сведения о нём очень не​многочисленны. Многие биографы полагают, что он родился в Москве. О его отце почти ни​чего неизвестно. Некоторые исследователи считают, что "Федоров" — это не фамилия, а отчество первопечатника. Год рождения его точно не установлен. (Указывается и 1510, и 1533.) Несомненно, что он получил хорошее по тем временам образование. И это позволи​ло ему стать не только первопечатником, но и редактором, гравёром, резчиком, переплётчи​ком и даже педагогом-писателем. Умер он во Львове 5 декабря 1583 года.
Пётр Тимофеевич Мстиславец. Вероятно, это не фамилия, а прозвище, полученное Пет​ром потому, что родом он был из белорусского города Мстиславля, близ Могилёва. Первопе​чатники с большим жаром взялись за дело. 19 апреля 1563 года была изготовлена первая страница печатной книги. В широкой дере​вянной раме разместили литеры из олова, ко​торые составили текст. Буквы смазали типо​графской краской и прижали к ним лист бу​маги. Вот она, первая страница. На ней читается название: "Деяния апостольские, послания соборные и святого апостола Павла послания". Почти через год, 1 марта 1564 го​да работа над "Апостолом" была закончена. Четкий, красивый шрифт, затейливая вязь заглавий и буквиц, хорошие заставки, отлич​ная вёрстка.
"Апостол" имеет 261 нумерованную и 6 не​нумерованных страниц. На каждой странице по 25 строк. В начале книги помещено изобра​жение евангелиста Луки, сидящего перед письменными принадлежностями и держа​щего на коленях развёрнутый свиток. В книге было послесловие, где рассказывалось об ис​тории книгопечатания в России. До сих пор в городской библиотеке города Дублина хра​нится напечатанный Иваном Фёдоровым "Апостол" 1564 года.
В 1565 году Фёдоров издаёт свою вторую книгу "Часовник" ("Часослов"), содержащую молитвы на каждый день.
Продолжить работу в Москве Ивану Фё​дорову не удалось. Он сначала уезжает в Литву, а потом во Львов. Здесь в феврале1574 года вышло второе издание книги "Апостол".
В этом же 1574 году вышла еще одна кни​га, изданная Иваном Фёдоровым. В ней нет титульного листа и, вероятно, поэтому её называют то "Азбукой", то "Букварём", то "Львовской грамматикой". "Начало учения детям" — так называл ее Федоров — состоя​ла из 73 страниц отличного полиграфичес​кого исполнения. По "Азбуке" Ивана Фёдо​рова почти 100 лет учили на Руси детей чи​тать и писать. По ней они знакомились с русским алфавитом "кириллицей", учили названия букв. Далее шло изучение слогов. Затем чтение простых слов и, наконец, связного текста, главным образом из Еван​гелия и Апостола. "Азбука" знакомила де​тей и с основами грамматики: составом слов, ударными и безударными слогами, склонением существительных и спряжени​ем глаголов. Всё это свидетельствует о том, что Иван Фёдоров был европейски образо​ванным человеком. Чтобы составить такую азбуку, нужно было не только знание латы​ни и греческого языков, но и большой та​лант учёного-лингвиста, педагога-писате​ля. В его "Азбуке" содержались также све​дения о календаре, рассказы о сотворении мира, о Великом потопе, о крещении Руси и главных русских святых.
До наших дней сохранились два экземпля​ра "Азбуки". Один находится в библиотеке Гарвардского университета США, а другой в Национальной библиотеке Парижа. Именно оттуда в 1954 году фотоскопический экземп​ляр "Азбуки" был прислан в Москву.

Всего Иваном Федоровым было напечата​но 13 изданий, каждое из которых имело ти​раж 200 и более экземпляров. Похоронен Иван Фёдоров во Львове, и на его могильной плите высечена надпись: "Успокоение и вос​кресение из мёртвых чую. Друкарь книг, пред тым невиданных" (друкарь — делатель, производитель).
"Может быть, вместе с деянием апостолов и мой голос дойдёт до потомства?" — писал Иван Федоров. Да, голос его дошёл до нас че​рез века. В Москве недалеко от бывшего Пе​чатного двора стоит памятник Ивану Фёдоро​ву, который главной задачей своей жизни считал: "духовные семена рассеивати".


Денег на постройку памятника правитель​ство не дало, и потому была открыта подписка среди населения. Деньги собирали почти 35 лет. И вот в 1907 году состоялась закладка па​мятника. Автор его — скульптор Сергей Михайлович Волнухин, преподаватель Училища живописи, ваяния и зодчества.
27 сентября 1909 года в дождливый осен​ний день состоялось открытие памятника. Когда с него сняли сильно намокшую ткань, перед собравшимися предстал рослый, боро​датый человек, одетый в русский кафтан-фе​рязь, простые сапоги. Волосы поддерживал характерный для мастеровых ремешок-наго​ловник. Левой рукой Иван Фёдоров придер​живал поставленную на скамью наборную до​ску, а в правой держал только что получен​ный оттиск страницы первой печатной книги на Руси — "Апостол".

"Врезан в сияющий свод небесный, 
Стоишь ты в Москве с ремешком на лбу,

...
Стоишь ты, дьяк, у стены старинной, 
Лоб величав, бронзово чист. 
Ты для России, для Украины
 Держишь первый печатный лист".
В. ЛУГОВСКОЙ
"Мы умеем предками гордиться — 
Память о печатнике живёт, 
Федорову памятник в столице 
Сохраняет бережно народ".
Н. КОНЧАЛОВСКАЯ

Николай Николаевич НОСОВ
(1908—1976)

"У этого талантливого человека — вечно юная, детски чистая, чудесная душа. Но​сов всегда пишет для детей и о детях. Но читают его люди всех возрастов. Он в со​вершенстве постиг психологию того чу​десного, странного, милого человеческого существа, которое называется "маль​чик". Уже не дитя, но еще и не юноша. А именно мальчик".
(В. КАТАЕВ)

Николай Николаевич Носов не сразу стал профессиональным писателем. К тридцати го​дам он успел освоить множество профессий: землекопа и косаря, газетного торговца и чер​норабочего, возчика брёвен и рабочего кир​пичного завода. Он обладал разнообразными талантами, учился играть на скрипке и ман​долине, играл в шахматы, увлекался химией и фотографией; выпускал рукописный жур​нал "Икс". Потом учился в Институте кине​матографии в Москве, ставил научно-попу​лярные и учебные кинофильмы.
Николай Носов многое видел, многое знал и умел. В своей биографии он впоследствии написал: "... стать писателем мне захотелось потому, что у меня была интересная жизнь, и у меня было о чём порассказать людям".
Как и многие знаменитые писатели, Нико​лай Носов сначала сочинял сказки и рассказы просто так — для своего маленького сынишки. А потом один свой рассказ, "Затейники", он от​нёс в журнал "Мурзилка". Рассказ напечата​ли. Это было в 1938 году. За этим рассказом по​следовали другие: "Живая шляпа", "Огурцы", "Фантазёры", "Заплатка"... Они печатались в детских журналах "Мурзилка", "Костёр", "За​тейник" и газете "Пионерская правда".
Кроме весёлых рассказов, Н. Носов напи​сал несколько повестей о школьной жизни: "Весёлая семейка" (1949), "Дневник Коли Синицына" (1950), "Витя Малеев в школе и до​ма" (1952). Разрабатывая различные прозаи​ческие жанры, Носов обратился и к сказке. В 1954 году писатель начал выпускать цикл историй, происходящих в сказочной стране и объединённых одним героем — Незнайкой.
"Приключения Незнайки и его друзей" по жанру роман-сказка и вместе с тем это произ​ведение юмористическое. Замысел романа-сказки возник у писателя после знакомства с популярными в начале XX века книгами А. Хвольсон "Царство Малюток. Приключе​ния Мурзилки и лесных человечков" (1898) и П. Кокса "Новый Мурзилка. Удивительные приключения лесных человечков" (1913).
"У меня душа лежала к этим человечкам", — писал Носов, — так как я по собственному опыту знал, насколько эти персонажи при​влекательны для ребят... Этим персонажам я свободно мог давать те чёрточки характеров, которые требовались по замыслу".Воплощение замысла оказалось самосто​ятельным и необычным. В отличие от гно​мов из старинных сказок, малыши и коро​тышки — современный образованный народ и они подозрительно похожи на своих ма​леньких читателей.
Позже вышли ещё две сказки про Незнай​ку: "Незнайка в Солнечном городе" (1958) и "Незнайка на Луне" (1964-1965).
Первым иллюстратором "Незнайки" был Алексей Михайлович Лаптев. "Он прекрасно передал в чёрно-белых рисунках всё своеобра​зие фантастического мира, рождённого Носо​вым. Художнику прекрасно удалось проник​нуться самим духом носовских сказок, их доб​рым настроением, почувствовать их лукавую интонацию. Эти иллюстрации и сказка, создан​ные пять десятилетий назад, выдержали испы​тание временем. Сказочный Незнайка и его ве​сёлые друзья полюбились читателям, наверное, больше всех героев Носова. А благодаря стара​ниям переводчиков эти герои заговорили на многих языках мира, даже по-японски.
Многие мальчишки и девчонки говорят, что, когда читаешь книжку про Незнайку, ка​жется, будто сам участвуешь во всех событи​ях. Пожалуй, это самая высокая оценка труда писателя.
В последние годы жизни Николаем Носо​вым написаны две автобиографические повес​ти. Вышедшая в 1972 году "Повесть о моём друге Игоре" написана в форме коротких дневниковых записей из жизни дедушки и внука. Об этой повести Н. Носов писал в пись​ме С. Баруздину: "Мне хотелось показать, ка​кое это чистое, замечательное существо — ре​бёнок, как оно восприимчиво к добру, сколь​ко в нём от самой природы человеческой заложено прекрасного, умного, сердечного, поэтического и как оно нуждается во внима​нии и сочувствии, ласке".
Повесть "Тайна на дне колодца" вышла в свет в 1977 году, уже после смерти писателя. В ней Носов показывает мир детства в воспри​ятии самого ребёнка, наполняя рассказ мно​жеством исторических, социальных, быто​вых деталей. Эту повесть интересно читать и взрослым и детям. Ведь "ребёнок такой же человек, как и мы с вами", — писал Носов, — "а мы с вами всё те же дети, если по-прежнему различаем, что хорошо и что плохо, где добро и где зло, и способны радоваться и цветку в поле, и птице в небе".
"ПРИКЛЮЧЕНИЯ НЕЗНАЙКИ И ЕГО ДРУЗЕЙ" (1954)

"...Все герои Носова "как живые", а их фан​тазия, их поступки и даже проделки учат читателей добру, благородству".
С. МИХАЛКОВ
В одном сказочном городе жили коротыш​ки. Коротышками их называли потому, что они были очень маленькими. Самый извест​ный среди них малыш носил яркую голубую шляпу, жёлтые канареечные брюки и оран​жевую рубашку с зелёным галстуком. Его зва​ли Незнайкой за то, что он мало знал.
ЗАДАНИЯ ДЛЯ РЕБЯТ:
Если вы уже читали о приключениях это​го весёлого коротышки, то, конечно, знаете:

•  как назывался город, в котором жили ко​ротышки (Цветочный);

•  какого роста были коротышки (ростом с небольшой огурец);
•  на чём работал автомобиль механиков Вин​тика и Шпунтика (на сиропе и газировке);
•  из чего Знайка сделал воздушный шар (ре​зину для шара сделали из сока цветов, по​хожих на фикус);

•  из чего были сделаны парашюты у малы​шей, когда они прыгали с воздушного ша​ра (из одуванчиков);
•  чем лечил доктор Пилюлькин (йодом и ка​сторкой);
•  чем лечила Медуница (мёдом);
•  из чего был сделан водопровод в Зелёном городе (из стеблей тростника);
•  почему город, где жили одни малыши, на​зывался Змеёвка (его жители любили за​пускать бумажных змеев).
